	
	
	«УТВЕРЖДАЮ»

Начальник 

	Методический план



	Проведения занятий с группами личного состава дежурных караулов 117 ПЧ  по ППС ГО и Медицинской подготовке на: 

	
	

	
	

	
	

	Тема:№ 6. Противопожарное обеспечение мероприятий гражданской обороны.

	Вид занятия:  Классно-групповое
	Отводимое время:  

	Цель занятия:
	Изучить с л.с.: Поиск и спасание людей из завалов,  разрушенных зданий. Действия по организации и проведению аварийно-спасательных и других неотложных работ. Меры безопасности при проведении АСиДНР. Защита личного состава. Организация противопожарного обеспечения АС и ДНР. Организация и способы ведения разведки. 
______________________________________________________________

(указать конкретные цели занятия: что слушатель должен знать и о чем иметь представление в результате проведения занятия, какие воспитательные меры достигаются)

	
	

	Литература, используемая при проведении занятия:

	
	1. «Гражданская оборона». А. Т. Алтунин. М.: Воениздат, 1982. 

2. «Учебно-методическое пособие для проведения занятий по гражданской обороне с населением». А. П. Руденко, Ю. Н. Косов. М.: Энергоатомиздат, 1988. 


	№
	Учебные вопросы.
	Время.
	Содержание учебных вопросов.

	1.
	Вступительная часть.
	
	Опросить л.с. по предыдущей теме.Довести тему, цель и метод проведения занятия. 

	2.
	Поиск и спасание людей из завалов,  разрушенных зданий.
	
	Поиск и спасание людей из завалов разрушенных зданий начинают немедленно по мере ввода формирований в очаг поражения.

Поиск защитных сооружений среди развалин производится по заранее составленным планам и по характерным признакам. Обнаружив защитное сооружение, необходимо, прежде всего, установить связь с укрывшимися в нем людьми, выяснить их состояние, степень повреждения оборудования. Если вблизи защитного сооружения обнаружена авария на газо- или водопроводе, необходимо немедленно перекрыть поступление газа или воды для предотвращения пагубных последствий.

При поиске пострадавших детально обследуют все места возможного нахождения людей, прежде всего подвальные помещения, различные углубления, кюветы, трубы, оконные и лестничные проемы. Когда установлено, что под завалами есть люди, с ними стараются установить связь, чтобы определить их количество и состояние. Для поиска людей используют также поисковых собак.

Пострадавших откапывают и извлекают из-под завалов, как правило, вручную, разбирая завалы сверху.

Спасение людей из горящих зданий осуществляется противопожарными формированиями 


Спасение людей из горящих зданий осуществляется противопожарными формированиями одновременно с тушением пожаров. В случае разрушения лестничных клеток или их отдельных участков пострадавших эвакуируют по сохранившимся лестничным спускам, пожарным лестницам, через оконные проемы с использованием механических, пожарных, приставных и веревочных лестниц.

При поиске людей в задымленных помещениях спасатели, работая в изолирующих противогазах, должны тщательно обследовать помещения, так как пострадавшие, особенно дети, могут быть без сознания и находиться в самых неожиданных местах. Для защиты пострадавших от дыма применят влажные марлевые повязки для защиты органов дыхания.

Откапывание и вскрытие заваленных защитных сооружений, последующий вывод из них укрываемых и извлечение пострадавших осуществляют формирования общего назначения.

Пострадавших, нуждающихся во врачебной помощи, переносят к местам погрузки на автотранспорт и доставляют в отряды первой медицинской помощи или на медицинские пункты.

При землетрясениях для проведения спасательных работ привлекаются спасательные, сводные отряды (команды), отряды (команды) механизации работ, аварийно-технические команды. А также другие формирования, которые имеют на оснащении: бульдозеры, экскаваторы, краны, механизированный инструмент и средства механизации (керосинорезы, бензорезы, тали, домкраты).

При проведении спасательных и работ в очаге землетрясения в первую очередь извлекают из-под завалов, из полуразрушенных и горящих зданий людей, которым оказывают первую медицинскую помощь; устраивают в завалах проезды; локализируют и устраняют аварии на инженерных сетях, которые угрожают жизни людей или препятствуют проведению спасательных работ; обрушивают или укрепляют конструкции зданий или сооружений, находящихся в аварийном состоянии; оборудуют пункты сбора пострадавших и медицинские пункты; организуют водоснабжение

	3.
	Поиск и спасение людей.
	
	Спасением людей, оказавшихся в разрушенных и заваленных убежищах, из-под завалов, поврежденных и горящих зданий, занимаются, как правило, воинские части и формирования ГО. Но к этой работе привлекается также и все трудоспособное население.

Поиск и спасение людей начинают сразу после ввода спасательных групп на участок (объект) работ по данными разведки. Личный состав формирований разыскивает убежища и укрытия, устанавливает связь с укрывающимися в защитных сооружениях, используя сохранившиеся средства связи, воздухозаборные отверстия, а также путем перестукивания через двери, стены, трубы водоснабжения и отопления. В первую очередь в убежище подается воздух, для чего расчищают воздухозаборные оголовки, а при необходимости проделывают отверстие в стене или перекрытии ЗСГО для подачи воздуха компрессорной станцией.

При вскрытии убежища используются различные способы в зависимости от его конструкции и характера завала: разборка завала над основным входом с последующим открыванием двери или вырезкой в ней отверстия; откапывание оголовка или люка аварийного выхода; устройство проемов в стенах убежища из подземной галереи; пробивка проема в стене убежища из соседнего примыкающего к нему помещения; разборка завала над перекрытием убежища с последующй пробивкой в нем проема для вывода людей и др.

Наряду с этим при поиске людей в очаге поражения обследуют различные подвальные помещения (не приспособленные для укрытия), дорожные сооружения (трубы, кюветы), наружные оконные и лестничные проемы, околостенные пространства нижних этажей зданий. Разыскивать людей рекомендуется путем оклика.

При разборке завала надо действовать осторожно, в первую очередь стараясь освободить голову и грудь пострадавшего.

Вынос пораженных людей через устроенный проход может осуществляться различными способами: на руках, плащах, брезенте, пленке, одеале, волоком, с помощью носилок и др. Людям оказывают первую медицинскую помощь и сосредоточивают в безопасных районах.



	4.
	Действия по организации и проведению аварийно-спасательных и других неотложных работ
	
	Приведение сводной команды в готовность. Невоенизированные формирования ГО приводятся в полную готовность при стихийных бедствиях, авариях, катастрофах, угрозе применения военных средств поражения и по распоряжению старшего начальника ГО. Полная готовность - такое состояние формирований, при котором они способны организованно и в установленные сроки приступить к выполнению поставленных задач и успешно выполнить их в любых условиях обстановки. Ответственность за своевременное приведение формирования в готовность несет командир.
Получив задачу на приведение сводной команды в полную готовность, командир обязан в кратчайший срок прибыть к установленному месту сбора; оповестить личный состав команды и обеспечить полный ее сбор; организовать выдачу личному составу табельного имущества и контроль за его состоянием, а также произвести проверку средств индивидуальной защиты; организовать рассредоточение и укрытие специальной техники, автотранспорта и имущества в месте сбора; проверить наличие средств связи и определить порядок связи внутри команды; доложить о готовности сводной команды НГО.

Командир команды, получив сообщение об угрозе применения военных средств поражения, оповещает личный состав путем подачи команд и сигналов ГО. Он обязан заблаговременно разработать порядок оповещения личного состава в рабочее и нерабочее время. В первую очередь оповещают командиров подразделений и связных.

Личный состав, получив вызов, немедленно следует к установленному месту сбора и докладывает о прибытии своему командиру.

На месте сбора личный состав получает табельное имущество, проверяет его исправность и исправность средств индивидуальной защиты. Технику, закрепленную за сводной командой, подготавливают к работе, а автотранспорт - к немедленному вызову команды.

В период приведения ГО в готовность командир команды проводит мероприятия, предусмотренные планом. По распоряжению начальника ГО организует вывод формирования в загородную зону, в заранее установленный район расположения.

В районе расположения сохраняются организационная структура и целостность формирований; обеспечиваются надежная защита личного состава и техники от воздействия современных средств поражения, удобство размещения и отдыха, благоприятная санитарно-эпидемическая обстановка; организуются наблюдение за зараженностью внешней среды и всестороннее обеспечение.

Команда решением старшего начальника может привлекать к строительству противорадиационных и простейших укрытий для населения и приспособлением пригодных для этих целей сооружений. Если команда располагается в населенном пункте, то на предполагаемом направлении выдвижения к очагу поражения назначается район сбора формирования.

Предупреждения об угрозе применения военных средств поражения, оповещение о воздушном нападении, радиоактивном, химическом и бактериологическом заражении сводная команда получит от штаба ГО ОЭ по средствам связи и радиотрансляционной сети с указанием порядка действий. Сигналы оповещения дублируются в формировании по техническим средствам связи и с помощью звуковых и светосигнальных средств.

При обнаружении зараженности местности и воздуха в районе действий (расположения) формирования командир самостоятельно принимает решение на подачу установленных сигналов оповещения и защиту личного состава и докладывает об этом старшему начальнику. По сигналу «Воздушная тревога» личный состав формирования немедленно укрывается в защитных сооружениях. По сигналу «Отбой воздушной тревоги» формирование выходит из защитного сооружения и продолжает выполнять поставленные задачи.

По сигналу «Радиационная опасность» командир формирования проверяет готовность дозиметрических приборов, усиливает радиационное наблюдение, завершает подготовку защитных сооружений и средств индивидуальной защиты к использованию и укрывает личный состав в защитные сооружения.

По сигналу «Химическая тревога» личный состав формирования, находящийся на открытой местности, использует средства индивидуальной защиты органов дыхания и кожи и быстро укрывается в защитных сооружениях. При их отсутствии команда выходит из зоны заражения в направлении, указанном штабом ГО объекта, полиграфии, а при отсутствии таких указаний выходит в сторону, перпендикулярную направлению ветра.

Порядок совершения марша сводной командой и ввода ее в очаг поражения. Марш - основной способ передвижения сводной команды (СВК). Он совершается, как правило, на автомашинах, в отдельных случаях пешком. Цель марша - прибыть в назначенный район в любых условиях обстановки к установленному сроку в полной готовности.

Организация марша. Получив задачу на организацию марша, командир сводной команды уясняет ее, изучает по карте (схеме) маршрут движения и характер местности, принимает решение и отдает приказ на марш (устный).

В приказе на марш командир указывает обстановку на маршруте движения и в районе сосредоточения (в районе спасательных работ); задачу команды; маршрут движения; цель марша; срок прибытия в назначенный район; порядок построения колонны; скорость движения; дистанции между машинами на марше и места привалов; время прохождения исходного пункта и пунктов регулирования головой колонны; задачу соседей; замысел действий; задачи подразделений команды; места медицинских пунктов; допустимую дозу облучения личного состава; время готовности к маршу; свое место в исходном порядке и место заместителя.

Построение колонны сводной команды для марша может быть таким: звено связи и разведки, звено обеспечения, первая спасательная группа, вторая спасательная группа, противопожарное звено, звено обеззараживания, санитарная дружина, звено механизации, ремонтная мастерская.

Средняя скорость движения автомобильной колонны днем 30-40, ночью 25-30 км/ч. Дистанция между машинами 25-50 м. Марш должен совершаться с максимально возможной в данных условиях скоростью, обеспечивающей безопасность движения и выполнения поставленных задач в установленные сроки.

Для своевременного начала марша и организованного движения назначаются исходный пункт и пункты регулирования (через каждые 3-4 часа) движения. Сводная команда проходит их в указанное ей время, а командир команды докладывает об этом начальнику ГО  (начальнику группировки сил ГО).

На марше колонна движется по правой стороне, оставляя свободной левую для встречного движения и обгона. Командир команды обычно находится в голове колонны СВК и следит за поддержанием уставного порядка и скорости движения. Управление и связь на марше обеспечивают по радио, с помощью подвижных и сигнальных средств. Для наблюдения за сигналами, передаваемыми по колонне, на каждой машине назначают наблюдателя.

При переходе на большие расстояния в целях сохранения сил личного состава, проверки состояния машин, проведения технического обслуживания и устранения неисправностей через 1 ч после начала движения делают остановку на 20 мин, а через каждые 3-4 ч движения привалы продолжительностью до 1 ч и один привал для приема пищи продолжительностью 2 ч во второй половине суточного перехода. Для привалов выбираются районы, обеспечивающие условия для защиты от военных средств поражения и имеющие достаточное количество источников воды. Построение колонны не нарушается. Машины останавливаются на правой обочине дороги. Личный состав, за исключением дежурных радистов и наблюдателей, высаживается и располагается справа от дороги.

Разведка маршрута и очага поражения. Успех спасательных работ достигается своевременной организацией и ведением разведки.

В период выдвижения сводной команды к объекту работы звено разведки, следуя впереди команды (разрыв по времени может достигать 30 мин), определяет состояние дорог, дорожных сооружений, наличие зараженных участков, завалов, пути обхода и докладывает об этом по радио командиру сводной команды. Зараженные участки на марше обходят или преодолевают в средствах индивидуальной защиты. Если преодоление зон радиоактивного заражения может привести к потерям личного состава или к получению им предельно допустимой дозы облучения, движение возобновляют после спада высоких уровней радиации.

Зоны химического заражения, как правило, обходят, а при невозможности обхода преодолевают по направлениям и маршрутам, обеспечивающим наименьшее заражение техники, или после дегазации проездов.

Зоны бактериологического заражения при невозможности обхода преодолевают после дезинфекции маршрута и экстренной профилактики личного состава. Маршруты движения выбирают на максимальном удалении от источника заражения.

Ввод команды в очаг поражения. При подходе колонны к очагу поражения командир сводной команды организует быстрый ввод ее на объект (участок, место) работы, для чего уточняет пути и порядок ввода личного состава и техники и меры по обеспечению своевременного их продвижения. Если на путях ввода имеются разрушения, завалы, то командир определяет работу, которую необходимо выполнить по устройству проездов, а также выделяет силы и средства для этого. Одновременно в целях выяснения обстановки к объекту спасательных работ выдвигается в пешем порядке разведка.

Первым войдя в очаг поражения, разведывательное подразделение определяет уровень радиации, уточняет характер разрушений на объекте полиграфии, отыскивает защитные сооружения, устанавливает степень их разрушения и состояние находящихся в них людей, находит наименее опасные маршруты движения основных сил команды и пути эвакуации пораженных, ведет непрерывное наблюдение за изменением обстановки на объекте полиграфии.

Для успешного выполнения задачи командир подразделения должен иметь карточку объекта работ со схемой привязки защитных сооружений к незаваленным ориентирам, схемой коммунально-энергетических сетей, колодцев.

Порядок работы командира сводной команды по организации спасательных работ. С прибытием на участок спасательных работ командир команды на основе приказа старшего начальника ГО, данных разведки и личного наблюдения уточняет и оценивает обстановку и организует проведение аварийно-спасательных работ.

Последовательность работы по выполнению поставленных задач зависит от условий обстановки, характера задачи и наличия времени.

Получив задачу, командир намечает мероприятия, которые немедленно нужно провести для подготовки к выполнению поставленных задач, дает указания по организации разведки, предварительные распоряжения подчиненным для ориентирования в предстоящих действиях.

При оценке обстановки командир должен изучить характер и объем разрушений, очагов пожаров и заражений на участке работ и на путях движения к нему; виды предстоящих работ и их объем; целесообразные направления выдвижения и ввода формирований в очаг поражения и на участок работ; радиационную, химическую и бактериологическую обстановку и ее влияние на выполнение задачи; положение, состояние и обеспеченность своего и приданных формирований и их возможности; положение, характер действий и задачи соседей; характер местности и ее влияние на действия команды, наличие и состояние маршрутов движения к очагам поражения и на участок работ; влияние погоды, времени года и суток на выполнение задачи.

Уяснив задачу и оценив обстановку командир команды принимает решение, в котором определяет замысел действий (какой объем по видам спасательных работ необходимо выполнить подчиненному формированию и на каком участке (объекте) сосредоточить основные усилия, последовательность выполнения работ, распределение сил и средств усиления); задачи подчиненным и приданным подразделениям, способы и сроки их выполнения; порядок выдвижения в район действия; порядок взаимодействия; мероприятия по организации управления и обеспечения.

На основании принятого решения утвержденного начальником ГО, командир связной команды отдает приказ, используя карту или схему. В последующем решение и задачи уточняются на участке работ. Задачи ставятся в первую очередь тем подразделениям, которые решают главные задачи, начинают действовать первыми или которым требуется больше времени на подготовку. Задачи по разведке, защите от военных средств поражения и другим видам обеспечения действий формирований могут доводиться до исполнителей отдельными распоряжениями и указаниями.

В приказе командир сводной команды ГО объекта указывает краткие выводы из оценки обстановки на маршруте и участке работ; задачи своего формирования; задачи соседних формирований; замысел действий; после слова «приказываю» ставятся задачи подчиненным подразделениям (группам, звеньям), а также приданным формированиям; места расположения медицинских пунктов, пути и порядок эвакуации пораженных; допустимые дозы радиоактивного облучения личного состава; время начала и окончания работ, свое место и место заместителя.

При постановке задач командир указывает:
спасательным группам - средства усиления, участок розыска пораженных и порядок оказания им первой помощи и выноса к местам погрузки, где и какие вскрыть защитные сооружения, места погрузки пораженных на транспорт, места локализации аварий, маршрут и порядок движения;

звену механизации работ - усиление личным составом, где и к какому времени устроить проезды и проходы, обрушить (укрепить) конструкции, угрожающие обвалом, где, в каком объеме и к какому времени произвести работы по откапыванию защитных сооружений (или кому и какие средства придать на усиление), маршрут и порядок движения;

звену обеззараживания - участки, подлежащие обеззараживанию, ширину дезактивируемых проездов (проходов) и плотность разлива дезактивирующих растворов, способы, объем и последовательность работ, места и порядок перезарядки машин, порядок обозначения обезвреженных участков (проездов, проходов) и сооружений, пункт сбора после выполнения задачи, маршрут и порядок движения;

сандружине - место разветывания формирования, участок проведения работ по розыску и оказанию медицинской помощи пораженным, порядок приема, регистрации и сортировки пострадавших по тяжести поражения и объему медицинской помощи в формировании, порядок подготовки и эвакуации пораженных, места погрузки их на транспорт и маршруты выноса, места оказания первой врачебной помощи и временной госпитализации нетранспортабельных больных, маршрут и порядок движения.

Ведение работ сводной командой. Аварийно-спасательные и другие неотложные работы в очаге поражения проводят одновременно или с некоторым отставанием спасательных работ. Для устройства проездов в завалах высотой более 1 м целесообразно расчищать обломки, выравнивая завалы и уплотняя путь; при завалах высотой менее 1 м лучше расчищать улицы до асфальта. Проезд в завалах для колесных машин делают шириной 3,5 м, для гусеничных 4 м. При необходимости через каждые 150-200 м устраивают разъезды для встречных машин. Одна спасательная группа, усиленная бульдозером, за 10 ч работы может проделать проход длиной до 4-5 км.

По проделанным проходам спасательные группы вместе с сандружиной направляют в район спасательных работ. Если личный состав команды достиг участка работ в пешем строю, то через проходы после их готовности пропускают технику.

На участке (объекте) спасательных работ основные усилия команды должны быть направлены на розыск и спасение людей из завалов, разрушенных и поврежденных зданий, укрытий, из защитных сооружений, которым угрожает затопление или загазование, а также на локализацию и устранение повреждений на коммунально-энергетических сетях, препятствующих проведению спасательных работ.

Здоровых и пораженных, которые могут передвигаться самостоятельно, немедленно выводят из зоны разрушения, а сильно пораженных выносят на пункты сбора. Если лестничные клетки завалены или обрушены, людей с верхних этажей спускают через оконные и другие проемы, используя пожарные лестницы, автокраны и подручные средства.

С большими трудностями сопряжены работы по извлечению людей из-под завалов, так как при этом может произойти осадка или перемещение отдельных элементов завала. Для извлечения пострадавших в завале устраивают лазы-проходы шириной 0,6-0,8 м и высотой 0,9-1,1 м. В них целесообразно ставить простейшие крепления.

Прежде чем извлечь из завала пораженного человека, его нужно освободить от обломков и мусора, не причиняя дополнительных повреждений. Сначала освобождают голову, плечи, туловище и ноги, затем оказывают первую медицинскую помощь, после чего выносят из опасной зоны.

Трудно спасать людей из заваленных защитных сооружений, из которых урывшиеся в них люди не могут выйти и самостоятельно. В первую очередь начинают спасательные работы в убежищах, оказавшихся в зоне пожаров, загазованности (затопления) или заваленных обломками и имеющих поврежденную систему воздухоснабжения.

Отыскав такое убежище, устанавливают связь с находящимися там людьми, выясняют обстановку и при необходимости подают в него воздух. Для подачи воздуха расчищают воздухозаборные оголовки или расчищают и приоткрывают двери, при невозможности этого пробивают отверстие в стене или перекрытии. При загазованности или затоплении в первую очередь прекращают поступление газа или воды, перекрыв запорные устройства, и откачивают воду.

Вскрывают убежища по-разному в зависимости от конструкции, характера завала и оснащенности подразделения команды. Если можно расчистить основной вход, то его расчищают и открывают дверь. При заклинивании двери вырезают в ней отверстие размером 0,8×0,8 м и через него выводят людей. Если в меньшей степени завалены аварийные выходы, то расчищают их оголовки и выводят людей через них. Вскрыть убежище можно, сделав проем в стене или перекрытии, обращенных к центру взрыва. Разбирать завал над перекрытием целесообразно при высоте его не более - 2-3 м. Сначала расчищают площадку на перекрытии размером 1,5×1,5 м, а затем делают проем в перекрытии или стене размером 0,8×0,8 м.



	5.
	Меры безопасности при проведении АСиДНР
	
	Перед началом работ в очагах поражения необходимо внимательно осмотреть разрушенные здания и сооружения, установить опасные и поврежденные места. Конструкции зданий, угрожающих обвалом, обрушивают или крепят. Запрещается без надобности проникать в разрушенные здания и сооружения. Опасные участки ограждают и обозначают специальными знаками. Работающим по спасению людей из полуразрушенных зданий и завалов необходимо организовать надежную страховку. Не допускать проведения работ в завалах одиночкам или без страховки.

Для работ на электролиниях назначать подготовленных для этих целей людей. Всякое исправление электропроводки после отключения ее от источника питания.

Личный состав, работающий на сетях водопровода, канализации и газовых сетях, должен быть обеспечен изолирующими противогазами. Наличие газа определяют только газоанализаторами. Вблизи загазованных участков запрещается зажигать спички, курить и пользоваться инструментами, вызывающими искрение.

Необходимо соблюдать меры пожарной безопасности. Нельзя применять воду для тушения горящих металлов - натрия, магния, а также материалов, хранящихся с карбидом кальция и негашеной известью, горящих электроустановок, находящихся под током, резервуаров с бензином, керосином и другими горючими жидкостями. Для их тушения пользоваться только огнетушителями.

При проведении работ в особо опасных местах (ограниченная видимость, загазованность, возможность взрыва, обрушения конструкций и т.п.) в обязательном порядке назначают наблюдателя за проведением работ. Во всех случаях проведения АСиДНР четко обозначают указателями пункты медицинской помощи.

Соблюдение правил безопасности при проведении АСиДНР позволит сохранить работоспособность личного состава формирований, исключить потери людей и обеспечить своевременное выполнение всего комплекса работ.

Управление сводной командой в ходе спасательных работ. Командир управляет командой со своего пункта управления, разворачиваемого в наиболее сложном по обстановке месте. Он должен постоянно изучать обстановку, быстро реагировать на ее изменения, своевременно принимать решения и проводить их в жизнь, а также поддерживать связь с подчиненными и информировать их об обстановке. Управление командой в ходе работ осуществляется также постановкой дополнительных задач, проведением маневра подразделениями и средствами для наращивания усилий на важнейших участках ведения спасательных работ. Командир СВК должен находиться на самых ответственных участках работ. Это позволит ему лучше знать обстановку и конкретно руководить подчиненными, своевременно уточнять ранее принятое решение.

Для четкого управления командой в ходе ведения спасательных работ исключительно важное значение имеют разведывательные данные. Разведывательные подразделения проводят разведку объекта, уточняют уровни радиации, характера завалов защитных сооружений, их местонахождение, степень разрушения зданий, повреждения коммунально-энергетических и газовых сетей. Главная задача разведки - вовремя обнаружить людей в заваленных убежищах, разрушенных зданиях и немедленно сообщить об этом командиру. На основании вновь полученных разведывательных данных и изучения обстаноки командир команды дает дополнительные распоряжения разведке и командирам подразделений.

Командиры групп (звеньев), находясь непосредственно на местах работ, руководят действиями личного состава, поддерживают режим и порядок работы, контролируют соблюдение мер защиты и безопасности, ставят дополнительные задачи и при необходимости перераспределяют технику и личный состав по местам работы.

Для защиты личного состава и техники от повторных воздействий военных средств поражения, радиоактивного заражения используют сохранившиеся убежища, укрытия, подвалы и естественные складки местности.

С целью обеспечения постоянного контроля за величиной полученной дозы личный состав разведчиков и командно-начальствующий состав обеспечивают персональными дозиметрами, остальных - одним дозиметром на звено. При наличии на объекте комплекта ИД-11, ДП-22 (ДП-24) командно-начальствующий состав и звенья формирований снабжают индивидуальными измерителями дозы или ДКП-50. Снижение поражающей дозы радиации достигается проведением комплекса мероприятий, куда входят сменность работ и строгое соблюдение установленной для каждой смены длительности работы в условиях радиоактивного заражения; использование изолирующей одежды и средств индивидуальной и медицинской защиты; соблюдение правил поведения в очаге поражения.

После окончания работ команда выходит из очага поражения в незараженные районы, где определяет полученную дозу облучения, проводит санитарную обработку личного состава, дезактивацию одежды, средств индивидуальной защиты и инструмента, оказывают медицинскую помощь.

Поддержание взаимодействия с соседними формированиями. Осложнить ведение спасательных работ в очаге поражения могут возникшие здесь пожары. Следовательно, у командира сводной команды возникнет необходимость взаимодействия с противопожарными формированиями. Сводная команда при выдвижении в очаг и при ведении аварийно-спасательных работ взаимодействует со сводной командой механизации работ. В тесном взаимодействии с командой действует ее санитарная дружина.

Организация и поддержание непрерывного взаимодействия с соседними формированиями - важнейшие обязанности командира сводной команды.

Смена формирований. Спасательные работы в очаге поражения ведут до тех пор, пока не будут спасены все люди, находящиеся в заваленных защитных сооружениях или разрушенных зданиях. Однако продолжительность работы одной смены, одной спасательной группы или команды ограничена определенным временем, после чего работающую смену (команду) заменяют. Замена также может потребоваться при получении личным составом установленных доз облучения или для отдыха людей и приема пищи. Порядок смены определяет начальник ГО объекта.

Для обеспечения непрерывности ведения спасательных работ личных состав подразделений команды сменяют непосредственно на рабочих местах. Технику сменяемых подразделений при необходимости передают прибывшему личному составу. Во время смены старшим на участке (объекте) работ является командир сменяемого подразделения.

При смене всей команды командир вновь прибывшего формирования встречается с командиром сменяемой команды на рубеже ввода. Последний знакомит вновь прибывшего командира с обстановкой, устанавливает с ним порядок смены и проводит рекогносцировку. При этом уточняют места расположения спасательных работ; степень и характер поражений и разрушений на территории района работ; радиационную обстановку на объекте; объем выполненной и предстоящей работы; режимы проведения работ, меры безопасности и порядок использования инженерной техники; вопросы взаимодействия; порядок материально-технического обеспечения; место нахождения старшего начальника и порядок поддержания связи с ним. Сменившиеся формирования при необходимости выводят на пункт специальной обработки, а затем в район отдыха, приема пищи или в район пополнения для подготовки к последующим действиям.

При проведении АСиДНР в условиях плохой видимости и ночью организуется освещение участков работ и подъездных путей, условными световыми знаками обозначаются места отрывки котлованов, зоны возможных обвалов и другие участки, опасные для прохода и движения транспорта.

Безопасность работ при радиоактивном заражении требует строгого соблюдения установленного режима радиационной защиты, который регламентирует максимально допустимое время нахождения людей в зараженных районах (на участках работ), включая время нахождения в пути при движении из района расположения в очаг поражения и обратно, а также время отдыха в противорадиационных укрытиях.

Строгое соблюдение всего комплекса мероприятий по обеспечению безопасности при проведении АСиДНР позволит сохранить работоспособность личного состава НФГО, исключить потери людей и обеспечить своевременное выполнение всего комплекса работ.



	6.
	Защита личного состава. Меры безопасности при проведении АСиДНР.
	
	Ее организуют, чтобы не допустить поражения (травмирования) людей при ликвидации последствий аварии, катастроф и стихийных бедствий, а в военное время обычным, ядерным, химическим и другими видами оружия и обеспечить выполнение поставленных задач.

В мирное время задача решается главным образом путем соблюдения мер безопасности в ходе спасательных, восстановительных и других неотложных работ. В военное - включает более широкий комплекс защитных мероприятий. Основными из них являются: разведка, инженерное оборудование районов расположения, дозиметрический и химический контроль, обеспечение людей средствами индивидуальной защиты, информирование об обстановке и ходе выполнения работ.

Чтобы предупредить заболевания людей, проводят противоэпидемические, санитарно-гигиенические и специальные профилактические мероприятия. Противоэпидемические меры включают прежде всего изучение санитарно-эпидемического состояния района, где располагаются формирования. Проводится иммунизация личного состава, защита продовольствия, воды и других материальных средств.

Специфические профилактические мероприятия включают прием личным составом радиозащитных препаратов, антидотов и применение средств экстренной профилактики. Здесь необходимо обратить внимание на аптечку индивидуальную АИ-2, ее препараты, их надежность и порядок приема в случае необходимости.

Кроме того, безопасность личного состава обеспечивается тем, что командир, изучив обстановку, выбирает наиболее рациональные способы действий при выполнении задач, своевременно выводит людей из зон заражения, умело использует защитные свойства местности, соблюдает установленные правила, режимы работы и поведения.

Немалое значение имеет своевременное и правильное материальное, техническое и медицинское обеспечение. Все формирования должны быть полностью укомплектованы техникой и имуществом. Машины и механизмы в районе стихийного бедствия, аварии или в очаге поражения заправляют горючим на месте работ, применяя для этого топливозаправщики.

Исходя из обстановки, в которой будут находиться люди, организуется питание либо вблизи места работ, либо с выводом (вывозом) в район отдыха. Во всех случаях необходимо стремиться обеспечить личный состав горячим питанием.

Для сохранения здоровья и работоспособности бойцов и командиров, своевременного оказания медицинской помощи получившим поражения, травмы, увечья и быстрейшего возвращения в строй, а также для предупреждения возникновения инфекционных заболеваний организуется медицинское обеспечение. Это значит, что вблизи места работ должны развертываться медицинские пункты. Здесь оказывают неотложную помощь, а иногда и первую врачебную.

При выполнении работ в условиях беспорядочного нагромождения плит, обломков, кирпича в завалах, высокой вероятности обрушения отдельных элементов поврежденных конструкций, задымления и загазованности территории возможны человеческие жертвы и травмы, если не принять специальных мер предосторожности. Поэтому при подготовке формирований необходимо уделять внимание изучению безопасных приемов и способов проведения аварийно-спасательных работ на территории своего предприятия с учетом специфики производства (наличия сгораемых материалов, сильнодействующих ядовитых и взрывоопасных веществ), а в ходе выполнения задач - строгому соблюдению мер безопасности.

Опыт ликвидации последствий производственных аварий подтвердил необходимость специального инструктажа по мерам безопасности с каждой группой формирований. Его проводят специалисты предприятия и служб ГО. Ставя задачи на выполнение работ, руководитель обязан еще раз напомнить о мерах безопасности, а перед их началом выставить наблюдателей. Доступ посторонним должен быть запрещен, так как они всегда являются помехой, дезорганизуют деятельность спасателей и часто оказывают психологическое влияние.

Важное значение имеет рациональная расстановка личного состава по местам работ, поскольку сама обстановка на аварийном (разрушенном) объекте требует от каждого высокой дисциплины, бдительности, осторожности и аккуратности в выполнении порученного задания.

При наличии на территории газовых, водопроводных, электрических и других коммунальных и энергетических сетей действия формирований согласовываются с представителями соответствующих служб и организаций.

Личный состав, участвующий в работах по обрушению конструкций и разборке завалов, должен быть одет в специальную одежду из плотной ткани, иметь закрытую обувь, брезентовые рукавицы, а также каски с мягкими подшлемниками. Лица, действующие на высоте, обязаны применять средства страховки.

При разборке завала элементы зданий, угрожающие обвалом, необходимо временно укрепить. Не разрешается устраивать лазы-проходы в завалах бех установки креплений.

Части поврежденных зданий целесообразно разбирать в следующей последовательности: электролинии и электроустановки, производственное и санитарно-техническое оборудование, крепление оконных и дверных проемов, затем несущие перегородки и полы, кровля, чердачные перекрытия, лестничные клетки.

Растаскивать крупногабаритные обломки с помощью тракторов следует поручать только опытным такелажникам, поскольку оборвавшийся трос представляет большую опасность для людей, техники и оборудования. Нельзя подламывать трубы, столбы, колонны и сбрасывать их на перекрытия и в другие места обрушившихся конструкций - там могут быть люди.

Крановщик и стропальщик перед началом подъема груза краном обязаны лично убедиться в том, что в ближайшей зоне нет людей, груз не превышает грузоподъемности механизма и ничем не удерживается; не завален другими обломками, не забетонирован, на зацепит неустойчивые конструкции.

Для уменьшения пылеобразования и улучшения видимости площадку, где действуют спасатели и техники, следует периодически поливать водой.

Спасательные работы в условиях плохой видимости и ночью можно проводить только при условии достаточного освещения всей территории. Прожекторы, осветительные лампы устанавливают так, чтобы они не ослепляли спасателей. Запрещается использовать электросеть разбираемого сооружения. Надо позаботиться об отдельной временной электропроводке или использовать передвижную электростанцию.



	7.
	Организация противопожарного обеспечения АС и ДНР.
	
	Противопожарное обеспечение организуется с целью локализации и тушения пожаров на маршрутах выдвижения сил ГО и на объектах спасательных работ, а также для защиты предприятий и материальных ценностей от уничтожения огнем.

Противопожарное обеспечение включает:

· пожарную разведку в очагах массового поражения, на маршрутах выдвижения и на участке ведения спасательных работ, неотложных аварийно-восстановительных работ;

· локализацию пожаров или снижение интенсивности горения на маршрутах выдвижения сил ГО к участкам ведения спасательных работ;

· спасение и эвакуации людей из горящих, задымленных и загазованных зданий и сооружений;

· локализацию сплошных, а также отдельных пожаров в зоне среднего и слабого разрушения, угрожающих мало пострадавшим от воздействия ударной волны объектам экономики и жилой застройки;

· тушение пожаров на особоважных объектах.

Пожарная разведка в очаге массового поражения, на маршруте выдвижения сил ГО и на участках ведения СНАВР, ведется в составе районного разведотряда, для чего в состав отряда выделяется 1 отделение на АЦ.

Основными задачами пожарной разведки являются:

- выявление пожарной обстановки на маршрутах ввода сил и гражданской обороны в очаг поражения и на объекты спасательных работ, места и размеры сплошных пожаров, скорость направления и распространения огня и он задымления;

- изучение наличия и состояния ближайших от маршрутов ввода источников противопожарного водоснабжения, а также кратчайших безопасных путей прокладки рукавных линий к участкам работ;

- определение места и размеров пожара, что горит путей и скорости распространения огня на объекты спасательных работ;

- определение степени угрозы людям, находящимся в убежищах и горящих зданиях;

- выявление пожарной обстановки, состояние водоустойчивости, с безопасных путей прокладки рукавных линий, опасности взрыва, обрушения строящихся конструкций, технологического оборудования на участках тушения пожаров.

Локализация пожаров или снижение интенсивности горения на маршрутах выдвижения сил ГО и участках АСиДНР осуществляется в составе городского отряда обеспечения движения сил ГО, для чего в составе ООД выделяется одно отделение на автоцистерне.

	8.
	ОРГАНИЗАЦИЯ И СПОСОБЫ ВЕДЕНИЯ РАЗВЕДКИ.
	
	  Разведка является важнейшим видом обеспечения действия сил гражданской обороны. Ее организуют штаб гражданской обороны и ведут все формирования, войсковые части, подразделения и специальные разведывательные органы. 

    Разведка добывает данные об обстановки в очагах поражения, особенно такие, как место и вид примененного противником оружия, уровня радиации, тип отравляющих (ядовитых) веществ, степень разрушений, наличие пожаров, их источники, характер заболевания людей, животных и растений.

    Эти сведения необходимы начальнику ГО и его штабу для своевременного принятия мер  защиты населения личного состава формирований и войсковых частей от последствий примененного противником оружия и для организации проведения спасательных и неотложных аварийно-востановительных работ в очагах поражения.

    Разведку ведут активно, непрерывно и своевременно, а разведывательные данные должны быть достоверны.

    Активность ведения разведки достигается стремлением и настойчивостью всеми средствами и способами добыть необходимые данные об обстановке в очагах поражения.

    Непрерывность разведки обеспечивается ведением ее по единому плану, согласованными действиями разведывательных органов и управлением ими днем и ночью, на любой местности и при всякой погоде.

    Своевременность разведки обеспечивается выполнением поставленных задач к установленным срокам и быстрой передачей разведывательных данных своему командиру.

    Достоверность разведывательных данных проверяет штаб ГО, сравнивая с данными других источников, тщательно изучая, обобщая, а если необходимо, перепроверяя и доразведывая.

    Разведывательные органы выполняют следующие задачи :

а) в повседневных условиях :

- организуют  наблюдение и лабораторный контроль за заряженностью воздуха, почвы, воды, растительности и других объектов радиоактивными, отравляющими веществами;

- выявляют обстановку в районах стихийных бедствий, крупных производственных аварий и катастроф, а также в районах, неблагополучных в эпидемиологическом и эпизоотическом отношении;

- уточняют состояние дорог и дорожных сооружений на путях рассредоточиния рабочих и служащих, эвакуации населения на маршрутах выхода формирований, частей ГО в загородную зону и на маршрутах выдвижения сил ГО к возможному очагу поражения;

б) после применения противником оружия массового поражения:

- определяют вид оружия, места ядерных взрывов, районы применения химического оружия;

- выявляют наличие радиоактивного, химического заражения, определяют уровни радиации, тип отраваляющих веществ;

- определяют характер разрушений, завалов, пожаров в очагах ядерного поражения;

- устанавливают состояние убежищ и укрытий на объектах народного хозяйства, в очаге ядерного поражения, наличие в них людей и условия оказания им первой помощи;

- выявляют обстановку на водных и железнодорожных путях, устанавливают возможность их использования для подвоза спасательных формирований и эвакуации пораженных.
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